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ALLGEMEIN

Um sicherzustellen, dass die Mülltonnenbox korrekt zusammengebaut ist und 
ordnungsgemäß funktioniert, befolgen Sie unbedingt die Montageanleitung, die 
Sicherheits- und Gebrauchsanweisungen. 

Der Hersteller haftet nicht für Sach- oder Personenschäden, die durch unsachgemäße 
Anwendung oder Montage entstanden sind.

• Die Mülltonnenbox darf erst gemäß der Anleitung verwendet werden, wenn es vollständig
und korrekt montiert wurde.

• Halten Sie Kinder und Haustiere aus dem Montagebereich fern. Die Verpackung sowie kleinere
Teile die enthalten sind, können möglicherweise zum Ersticken, zu Verletzungen oder dem
Verschlucken von Kleinteilen wie z. B. Schrauben führen.

• Um Verletzungen zu vermeiden, sollten sperrige und/oder schwere Teile niemals
alleine getragen werden.

• Für eine dauerhafte Stabilität der Mülltonnenbox, überprüfen Sie regelmäßig Befestigungen,
Verbindungen, Scharniere und Schrauben. Ziehen Sie diese gegebenenfalls nach.

• Beschädigte oder fehlende Teile sollten umgehend durch originale Ersatzteile vom Hersteller
ersetzt werden.

• Verwenden Sie entsprechende Unterlagen oder Schoner, um die Oberflächen des Prouktes
und des Fußbodens vor Kratzern oder anderen Beschädigungen zu schützen.

• Die Mülltonnenbox, die sichtbare Beschädigungen aufweisen, können in ihrer Funktionalität
und Sicherheit stark beeinträchtigt sein und sollten daher nicht weiterverwendet werden.

AUFSTELLUNG & STANDORT

• Auf ebenem, tragfähigem Untergrund platzieren, damit die Box stabil steht.
• Genügend Abstand zu Wänden, Zäunen, Hecken oder Autos lassen, damit sich Deckel und Türen

frei öffnen lassen.
• Nicht in Hanglage aufstellen, um ein Kippen zu vermeiden.

SICHERHEITSHINWEISE

MÜLLTONNENBOXEN
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NUTZUNG

 
•	 Die Box ist ausschließlich für die Lagerung von Mülltonnen bestimmt. Keine Personen, Tiere oder 

schweren Gegenstände darin abstellen
•	 Öffnen und schließen Sie Deckel langsam und kontrolliert – niemals abrupt loslassen.
•	 Halten Sie Hände und Finger von Scharnieren, Gasdruckfedern und Ketten fern.
•	 Bei der Version mit Pflanzfläche:
	 - Kippen Sie die Tonne behutsam nach vorne.
	 - Vergewissern Sie sich, dass die Metallkette korrekt eingehängt ist, bevor Sie Müll einwerfen
•	 Kinder dürfen die Box nur unter Aufsicht von Erwachsenen bedienen.
•	 Lassen Sie Kinder nicht auf der Box sitzen oder klettern.
•	 Achten Sie darauf, dass Haustiere keinen Zugang zum Inneren der Box haben.

WARTUNG & PFLEGE

 
•	 Scharniere, Deckelseile oder Gasdruckfedern regelmäßig auf festen Sitz prüfen.
•	 Bei Sturm den Deckel sichern, damit er nicht hochschlagen kann.
•	 Verschmutzungen, Laub oder Eis entfernen, damit nichts blockiert.
•	 Prüfen Sie in regelmäßigen Abständen: 

	 - Sitz und Funktion von Scharniere, Gasdruckfedern, Deckelseilen oder Ketten. 
	 - Zustand der Oberflächen (Rost, Holzschutz, Beschädigungen).

•	 Ersetzen oder reparieren Sie beschädigte Teile umgehend, bevor Sie die Box weiterverwenden.
•	 Reinigen Sie die Box bei Bedarf mit milden Reinigungsmitteln; keine aggressiven Chemikalien 

verwenden.

BRANDSCHUTZ

 
•	 Keine heißen Aschereste, Glut oder leicht entzündliche Stoffe in die Mülltonnen werfen.
•	 Lagern Sie keine brennbaren Flüssigkeiten oder Chemikalien in der Box.
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GENERAL

To ensure that the waste bin box is assembled correctly and functions properly, be sure 
to follow the assembly instructions, safety instructions and instructions for use.

The manufacturer is not liable for damage to property or personal injury resulting from 
improper use or installation.

• The waste bin box may only be used in accordance with the instructions once it has been completely
and correctly assembled.

• Keep children and pets away from the assembly area. The packaging and small parts contained
therein may cause suffocation, injury or swallowing of small parts such as screws.

• To avoid injury, bulky and/or heavy parts of the waste bin box should never be carried alone.
• To ensure the long-term stability of the waste bin box, regularly check fastenings, connections,

hinges and screws. Tighten them if necessary.
• Damaged or missing parts should be replaced immediately with original spare parts from the

manufacturer.
• Use appropriate pads or protectors to protect the surface of the floor from scratches or other damage.
• The waste bin box that shows visible damage may be severely impaired in terms of functionality and

safety and should therefore no longer be used.
•	

INSTALLATION & LOCATION

• Place on a level, stable surface so that the box is stable.
• Leave sufficient space between walls, fences, hedges or cars so that lids

and doors can be opened freely.
• Do not set up on a slope to avoid tipping.

SAFETY WARNINGS

WASTE BIN BOXES
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UTILISATION

 
•	 The box is intended exclusively for the storage of waste bins.  

Do not place people, animals or heavy objects in it.
•	 Open and close the lid slowly and in a controlled manner - never let go abruptly.
•	 Keep hands and fingers away from hinges, gas struts and chains.
•	 For the version with planting area:
	 - Carefully tip the bin forwards.
	 - Make sure that the metal chain is correctly hooked in before you throw in the rubbish
•	 Children may only operate the box under adult supervision.
•	 Do not allow children to sit or climb on the box.
•	 Make sure that pets do not have access to the inside of the box.

MAINTENANCE & CARE

 
•	 Check hinges, cover ropes or gas struts regularly for tightness.
•	 In the event of a storm, secure the lid so that it cannot lift up.
•	 Remove dirt, leaves or ice so that nothing is blocked.
•	 Check at regular intervals:
	 - Fit and function of hinges, gas struts, cover ropes or chains.
	 - Condition of the surfaces (rust, wood protection, damage).
•	 Replace or repair damaged parts immediately before continuing to use the box.
•	 If necessary, clean the box with mild cleaning agents; do not use aggressive chemicals.

FIRE PROTECTION

 
•	 Do not throw hot ash residues, embers or highly flammable materials into the rubbish bins.
•	 Do not store any flammable liquids or chemicals in the box.


